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See the notice on TED website

41527-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Hjälpmedel och apparater för undervisning – „Доставка на STEM оборудване с 
обособени позиции за нуждите на изнесена база за обучение към Регионален STEM център 
– с. Ястребино в Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“ по процедура 
BG-RRP-1.023“
OJ S 13/2026 20/01/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
E-postadress: op@shu.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Доставка на STEM оборудване с обособени позиции за нуждите на изнесена база 
за обучение към Регионален STEM център – с. Ястребино в Шуменски университет 
„Епископ Константин Преславски“ по процедура BG-RRP-1.023“
Beskrivning: Предмет на настоящата обществена поръчка обхваща извършване на 
доставка на STEM оборудване с обособени позиции за нуждите на изнесена база за 
обучение към Регионален STEM център – с. Ястребино в Шуменския университет 
„Епископ Константин Преславски“ по процедура BG-RRP-1.023“. Подробно описание на 
конкретните артикули е налично в Техническата спецификация.
Förfarandets identifierare: a0504062-12d5-40df-b8c8-6458dcc260c1
Intern identifierare: 551012
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 39162200 Hjälpmedel och apparater för undervisning

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул. „Университетска“ № 115  
Ort: Шумен
Postnummer: 9700
Del av land (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Франко склада на изнесена база за обучение към Регионален 
STEM център – с. Ястребино в Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 106 885,57 EUR

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/41527-2026
mailto:op@shu.bg
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2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При непредставяне на 
изисканите документи, участникът ще бъде отстранен от участие в процедурата. 
Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка – при допуснати 
до оценяване три или повече оферти; 2. при допуснати до оценяване една или две 
оферти се прилага предварително определената от Възложителя подходяща и 
обективна база за сравнение, а именно: прогнозната стойност на обособената позиция. 
Получената обосновка се оценява по отношение на нейната пълнота и обективност 
относно обстоятелствата по чл. 72, ал. 2 от ЗОП, на които се позовава участникът. При 
необходимост от участника може да бъде изискана уточняваща информация. 
Обосновката може да не бъде приета и участникът да бъде отстранен само когато 
представените доказателства не са достатъчни, за да обосноват предложението. 
Участници, които не са декриптирали документите по чл. 9л, ал. 1 от ППЗОП в срока по 
чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 
Други условия: 1. Участниците нямат право да предлагат варианти и опции на офертите. 
2. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие и фигурира като 
подизпълнител в офертата на друг участник, не може да представя самостоятелна 
оферта. Едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно 
обединение. 3. Свързани лица не могат да бъдат самостоятелни участници в 
обществената поръчка. 4. Всеки участник може да подаде оферта за една, няколко или 
всички обособени позиции. 5. С офертата си участниците може без ограничения да 
предлагат ползването на подизпълнители. 6. Подаването на офертата означава, че 
участникът приема изцяло всички специални и общи правила, определени в настоящите 
указания. Всяка клауза за обратното ще доведе до отстраняване на офертата на 
участника. Всяка клауза, която е в противоречие с условията по т.1-3, ще доведе до 
отстраняване на офертата на участника. Всеки участник представя техническо 
предложение, в което описва техническите характеристики на предлаганите от него 
артикули, съобразно обособената позиция, за която е подал оферта. Техническите 
параметри следва да съответстват на минималното ниво, съобразно представената 
Техническа спецификация или да са по-добри. Декларирането само на отделни 
параметри на артикулите в техническото предложение, не отменя задължението на 
участниците да оферират артикули отговарящи изцяло на изискванията, описани в 
техническата спецификация или по-добри. При констатиране на несъответствие или 
предложен по-лош параметър от изисканото, участникът се отстранява от обществената 
поръчка за съответната обособена позиция. Участник, който не представи Техническо 
предложение за изпълнение на поръчката или представеното от него предложение не 
отговаря на изискванията на Възложителя, ще бъде отстранен от участие в процедурата 
за възлагане на обществената поръчка. Всяка предложена цена се оферира в евро, без 
вкл. ДДС, до втория знак след десетичната запетая. Всяка обща цена за изпълнение на 
обществената поръчка, в частта за конкретната обособена позиция не може да 
надвишава заложената от Възложителя максимална прогнозна стойност за тази 
позиция. При неизпълнение на което и да е от указанията за формиране и представяне 
на ценовото предложение, участникът ще бъде отстранен от процедурата на основание 
чл. 107, т. 2, б. „а“ от ЗОП. Участник, който не представи Ценово предложение или 
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представеното от него предложение не отговаря на изискванията на Възложителя ще 
бъде отстранен от участие в процедурата. При констатиране на аритметична грешка при 
изчисляване на общите стойности по редове и общата цена за изпълнение, участникът 
ще бъде отстранен от участие в процедурата. Извън „Ценовото предложение” не трябва 
да е посочена никаква информация за цената. Участници, които по какъвто и да е начин 
са включили някъде в офертата си извън „Ценовото предложение” елементи, свързани с 
предлаганата цена (или части от нея), ще бъдат отстранени от участие в обществената 
поръчка. Възложителят кани участниците да удължат срока на валидност на офертите, 
когато той не е изтекъл. Когато срокът е изтекъл, възложителят кани участниците да 
потвърдят валидността на офертите си за определен от него нов срок. Участник, който 
не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си, се отстранява от 
участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. Възложителят не поставя изисквания по чл. 
55 от ЗОП Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП, Възложителят отстранява и на 
всички основания по чл. 107 от ЗОП. Прилагат се Специфичните основания за 
отстраняване. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора за възлагане на 
обществената поръчка се представя от участника, определен за изпълнител, при 
подписване на договора, и е в размер 5% (пет процента) от стойността на договора за 
възлагане на обществената поръчка, без вкл. ДДС. Условията свързани с гаранцията за 
изпълнение са посочени в чл. 111 от ЗОП. Обществената поръчка включва още и 
следните две обособени позиции (ОП): ОП № 3 „Оборудване за направление Зелени 
технологии и устойчиво развитие“ и ОП № 4 „Оборудване за направление Математика и 
информатика“ . Тези обособени позиции, ще бъдат възложени по реда на чл. 21, ал. 6 от 
ЗОП. Настоящата обществена поръчка се открива при условията на чл. 104, ал. 2 от 
ЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г и чл. 192а от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
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Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията – наличие на свързаност по смисъла на 
пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); 
– обстоятелства по чл. 83а, ал. 5 от ЗАНН.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Доставка на оборудване за направление „Роботика и кибер-физични системи“
Beskrivning: Подробно описание на конкретните артикули е налично в Техническата 
спецификация
Intern identifierare: 551015

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 39162000 Skolutrustning
Ytterligare klassificering (cpv): 31700000 Elektroniska, elektromekaniska och elektrotekniska 
varor, 38550000 Mätare, 39162200 Hjälpmedel och apparater för undervisning, 42630000 
Verktygsmaskiner för metallbearbetning, 42990000 Diverse specialmaskiner, 44321000 Kabel, 
44510000 Verktyg

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: „Университетска“ № 115  
Ort: Шумен
Postnummer: 9700
Del av land (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Франко склада на изнесена база за обучение към Регионален 
STEM център – с. Ястребино в Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 60 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 47 013,29 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
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Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska unionens återhämtningsinstrument (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Не е приложимо за настоящата обществена поръчка.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да е изпълнил през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, най-малко 1 (една) дейност, идентична или 
сходна с предмета на обществената поръчка. Под „сходни“ с предмета на обществената 
поръчка следва да се разбира – доставка на оборудване, свързано с образованието или 
еквивалентно. Съответствието с този критерий се удостоверява, както следва: 
Участникът попълва ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел В. Технически и 
професионални способности, т. „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ с посочване на доставените артикули, стойностите, начална и крайна 
дата и получателите. *При подаване на оферта се попълва само съответния раздел в 
ЕЕДОП. Доказване: При условията на чл. 112 от ЗОП, участникът, избран за изпълнител 
представя на Възложителя Списък с доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 ЗОП
Beskrivning: На първо място се класира участникът, предложил в ценовото си 
предложение най-ниската цена за изпълнение на обществената поръчка.
Motivering varför viktningen av tilldelningskriterierna inte har uppgetts: Съгласно чл. 58, ал. 3 
от ППЗОП, когато критерият за възлагане е най-ниска цена и тази цена се предлага в 
две или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се 
извършва извън платформата, при неговото провеждане могат да присъстват 
представители на участниците. Участникът, класиран от комисията на първо място, се 
предлага на възложителя за изпълнител на обществената поръчка.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/551012
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor

https://app.eop.bg/today/551012
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Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/551012
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 23/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 24/02/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Решението за откриване на настоящата обществена 
поръчка подлежи на обжалване съгл. чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organisation som mottar anbudsansökningar: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП 
КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organisation som behandlar anbud: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП 
КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: „Доставка на оборудване за направление „Природни науки“
Beskrivning: Подробно описание на конкретните артикули е налично в Техническата 
спецификация
Intern identifierare: 551018

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 38510000 Mikroskop
Ytterligare klassificering (cpv): 24000000 Kemiska produkter, 31120000 Generatorer, 
33790000 Laboratorieglas, hygieniskt eller farmaceutiskt glas, 38000000 

https://app.eop.bg/today/551012
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Laboratorieutrustning, optisk utrustning och precisionsutrustning (exkl. glas), 39162000 
Skolutrustning, 39162110 Undervisningsmaterial, 42300000 Industri- eller laboratorieugnar 
och förbränningsugnar, 42910000 Destillations-, filtrerings- eller rektifikationsapparater

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: „Университетска“ № 115  
Ort: Шумен
Postnummer: 9700
Del av land (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Франко склада на изнесена база за обучение към Регионален 
STEM център – с. Ястребино в Шуменски университет „Епископ Константин Преславски“

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 60 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 59 872,28 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska unionens återhämtningsinstrument (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Не е приложимо за настоящата обществена поръчка.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да е изпълнил през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, най-малко 1 (една) дейност, идентична или 
сходна с предмета на обществената поръчка. Под „сходни“ с предмета на обществената 
поръчка следва да се разбира – доставка на оборудване, свързано с образованието или 
еквивалентно. Съответствието с този критерий се удостоверява, както следва: 
Участникът попълва ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, раздел В. Технически и 
професионални способности, т. „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ с посочване на доставените артикули, стойностите, начална и крайна 
дата и получателите. *При подаване на оферта се попълва само съответния раздел в 
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ЕЕДОП. Доказване: При условията на чл. 112 от ЗОП, участникът, избран за изпълнител 
представя на Възложителя Списък с доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „Най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 ЗОП
Beskrivning: На първо място се класира участникът, предложил в ценовото си 
предложение най-ниската цена за изпълнение на обществената поръчка.
Motivering varför viktningen av tilldelningskriterierna inte har uppgetts: Съгласно чл. 58, ал. 3 
от ППЗОП, когато критерият за възлагане е най-ниска цена и тази цена се предлага в 
две или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се 
извършва извън платформата, при неговото провеждане могат да присъстват 
представители на участниците. Участникът, класиран от комисията на първо място, се 
предлага на възложителя за изпълнител на обществената поръчка.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/551012
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/551012
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 23/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 24/02/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/551012
https://app.eop.bg/today/551012
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Information om tidsfrist för prövning: Решението за откриване на настоящата обществена 
поръчка подлежи на обжалване съгл. чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ШУМЕНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organisation som mottar anbudsansökningar: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП 
КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Organisation som behandlar anbud: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП 
КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ШУМЕНСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ЕПИСКОП КОНСТАНТИН ПРЕСЛАВСКИ"
Registreringsnummer: 000934863
Postadress: ул. "Университетска" № 115
Ort: гр. Шумен
Postnummer: 9700
Del av land (NUTS): Шумен (BG333)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Отдел "Финансово-счетоводен отдел и обществени поръчки"
E-postadress: op@shu.bg
Tfn: +359 54830356
Webbadress: https://www.shu.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/14815
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 

mailto:op@shu.bg
https://www.shu.bg/
https://app.eop.bg/buyer/14815
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 590bc25c-dec0-4fc1-baaa-c9cf27746ba8  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 19/01/2026 14:20:05 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 41527-2026
EUT S-nummer: 13/2026
Publiceringsdatum: 20/01/2026
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